
成人主日學  新約班：彼得後書

第十課：就當殷勤，就當防備 
2022/09/25

壹、目標：上完本課後，同學能夠說出：

　一、新天新地，神的義運行，是應許所有基督徒的美好未來，就當殷勤，值得付出！ 

　二、避免自取沉淪，就當防備，且要在我們主救主耶穌基督的恩典和知識上有長進。

貮、內容：彼得後書三章 14-18

、一 既盼望這些事(look for such things)：彼後三 14-16。

1「v1,v8,v14,v17,& v15 親愛的(G0027 ἀγαπητός )弟兄啊...你們...」：彼此相愛，承受相同生

命的親人。

2「既盼望(G4328)這些事」：甚麼事？就是 v13 神應許所有基督徒的美好未來，不但外觀

新穎美麗，超出所想；還有美好的定律法則：新天新地的事， 神的義運行其中。

3「就當殷勤(G4704)」：若付出短暫又如箭飛逝的光陰可以換取永恆，值得付出！若花費

有限又堆積生鏽的金銀可以換取天國儲蓄，值得花費！一切關乎永恆天國、關乎新天新

地的擺上，都值得。消極操作：使自己思想心靈沒有玷污(G0784)，使自己生活表現無可

指摘(G0298；G0299 腓二:15 )，安然(G1722ἐν )(G1515εἰρήνη )的面見、看見、尋見(G2147)

判斷一切的主；積極方面：親近主，跟隨主，效法主長久忍耐(G3115)，主的長久忍耐使

(G2233 因由)我們得著救恩(G4991)。

4 「 所 親 愛 的 (G0027) 兄 弟 (G0080) 保 羅 G3972Παῦλος ) 」 ： 就 是 使 徒 保 羅 ， 寫 了

(G1125γράφω )多封書信(G1992)給當時的地方教會，就在當代，已經多被認定成為新約

正典，與「別的(G3062)經書(G1124γραφή )」(指當時已被認定的正典：舊約聖經)各經卷

同等重要。

新約正典的認定來自聖靈保惠師與基督的教會，寫出正典來是因領受 神的默示以及聖

靈恩賜(G1325)的智慧(G4678σοφία )。

解釋聖經，強解(G4761στρεβλόω )與按著正意分解(G3718ὀρθοτομέω )，形成對比，至

少有三種強解經文的情形應力求避免：I.先入為主，射箭畫靶；II.別有用心，斷章取義；

III.僅憑己意，不問神旨。經文總有些部分難明白的(G1425)，別讓無學問(G0261)、不堅固

(G0793ἀστήρικτος)在解釋經文時任意發揮，以致帶來不好的結局，自(G0846αὐτός )

(G2398 ἴδιος )取沉淪(G0684)。

、二 既然預先知道這事(know these things before)：彼後三 17-18。

1「既然預先知道(G4267προγινώσκω )這事」：來自提前告知所以預先知道，就當防備

(G5442)自己不犯前述的錯誤，也不受惡人(G0113)的錯謬(G4106)誘惑(G4879)犯錯，也不

可誘惑其他弟兄姊妹犯錯。守住自己(G2398 ἴδιος )堅固的地步(G4740στηριγμός )，不再

墜落(G1601)。

2「有長進(G0837)」：正常且自然的生命表徵，但不增長贅肉，所以提醒我們要在主救主

耶穌基督的恩典(G5485 χάρις )和知識(G1108γνῶσις )上有長進。
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提後二:15 你當竭力在神面前得蒙喜悅，作無愧的工人，按著正意分解(G3718)真理的道。

盼望、仰望(G4328προσδοκάω 期待、等待、尋找)

沒有玷污(G0784ἄσπιλος 外在：沒有瑕疵、無污點的；內在：純潔、無可指摘的，4 處)

無可指摘(G0298ἀμώμητος 無可指責、沒有污點的，僅此處；G0299ἄμωμος 在腓二:15 )

安然(G1722ἐν 在...當中)(G1515εἰρήνη 平安，呼應希伯來文 shalom、和平、和諧)

長久忍耐(G3115μακροθυμία 耐心、堅定不移、忍耐、恆忍、寬容)

見(G2147εὑρίσκω 經詢問、思考、試驗、檢視、觀察而發現)

不曉得(G0050ἀγνοέω 不知、眛於、不看重、忽略、不認識、不明白、做錯、犯罪)

難明白的(G1425δυσνόητος 不容易了解的，僅此處)

認識(G1922ἐπίγνωσις 知識、認知、認識)、曉得(G1921ἐπιγινώσκω )、知道 v9(G3608aοἶδα
認識，曉得)、知識(G1108γνῶσις 認識)

預先知道(G4267προγινώσκω 預先知道、預先揀選、就曉得，5 處)

得著救恩(G4991σωτηρία 救恩、拯救、保全)

因由、使(G2233ἡγέομαι 因由、帶領、引導、思想、考量、認為)

該當(G1163δεῖ 必須、一定、合宜、妥當、理當)

賜(G1325δίδωμι 給出、給予、饋贈、捐獻、神賜下、神賦予)的智慧(G4678σοφία )

別的(G3062λοιπός 其他的、其餘的、剩下的)

經書(G1124γραφή 文章、聖經的某一部分聖經的某一部分或片段或全部)

寫了(G1125γράφω 寫信、寫作、紀錄)

書信(G1992ἐπιστολή 文件、書信、信函)

無學問(G0261ἀμαθής 無知的，僅此處；參 G3101μαθητής 門徒、學生、學習者)

不堅固(G0793ἀστήρικτος 不穩定的、軟弱的，彼後二:14、三:16，參 G4741στηρίζω 堅固、

建立、加強、立定)

堅固的地步(G4740στηριγμός 指心志上的堅立穩固，僅此處)

強解(G4761στρεβλόω 扭曲、曲解、折磨，僅此處)

按著正意分解(G3718ὀρθοτομέω 開一條筆直的路，沿著正確的路線引導真理的話語，

提後二:15，參來四 12 之 G5114τομός 銳利的、尖銳的；參腓三:2 之 G2699κατατομή 切

斷、切為碎片、妄自行割的)

自(G0846αὐτός )(G2398 ἴδιος 自己的、獨有的、私下的)取沉淪(G0684ἀπώλεια 毀壞、浪擲、

消滅、毀滅，太廿六 8枉費)v7,v16 

就當防備(G5442φυλάσσω 留心、躲避、守衛、保護、遵守誡命)

惡人(G0113ἄθεσμος 不合宜的、可恥的、不法的、違法的，彼後二:7、三:17)

錯謬(G4106πλάνη 謬誤、錯覺、欺騙、飄流、遊蕩)

誘惑(G4879συναπάγω 領人誤入歧途、遷就，3 處)

墜落(G1601ἐκπίπτω 掉下來、掉出來、擱淺、飄流、喪失、不靈光、弱化)

有長進(G0837αὐξάνω 成長、增加) 
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